
 
 
 
 

 
 

IVA incluído à taxa legal em vigor | VAT included at the legal rate 

 

 

Seja nosso convidado, almoce ou jante no Restaurante do Leziria Parque Hotel. 

Todos os dias, das 12h30 às 15h00 e das19h30 às 22h30. 
Sopa do Dia ou Entrada, Prato de Peixe ou Prato de Carne, Sobremesa e Café. (bebidas não incluídas) 

 

Be our guest, have lunch or dinner at the Leziria Parque Hotel Restaurant. 

Every day, from 12:30 to 15:00 and from 19:30 to 22:30. 

Soup of the Day or Starter, Fish dish or Meat dish, Dessert and Coffee (drinks not included) 
 

Menu Executivo | Executive Menu 

Entre 18 e 24 de Março | Between 18th and 24th March  
16,00€ por pessoa | per person 

 

 

2ª feira, 18 de Março | Monday 18th March 

Massada de Tamboril aromatizada com coentrosl | Monkfish pasta flavoured with coriander 

 Lombo de porco assado com puré de maçã e castanhas | Roast pork loin with apple purée and chestnut 
 

3ª feira, 19 de Março | Tuesday 19th Marsh 

Lulas em tomatada | Squid in tomato sauce 

Caril de frango | Chicken curry 
 

4ª-feira, 20 de Março | Wednesday 20th Marsh 

Tranches de Perca com esmagado de batata doce | Sautéed Perch fillets with sweet potato crush  

Escalopes de vitela com molho de queijo | Veal escalopes with cheese sauce 
 

5ª feira, 21 de Março | Thursday 21st Marsh 

Açorda de camarão | Prawn with mashed bread 

Secretos de porco preto na grelha | Black pork loin on the grill 
 

6ª feira, 22 de Março | Friday 22nd March 

Bacalhau espiritual | Cod with mashed potatoes and béchamel sauce 

Lombinho de porco lacado com mel e mostarda | Pork tenderloin lacquered with honey and mustard 
 

Sábado, 23 de Março | Saturday 23rd March 

Arroz de Polvo aromatizado com coentros | Octopus rice flavoured with coriander  

Peito de frango recheado com brusesa legumes | Chicken breast stuffed with assorted of vegetables 
 

Domingo, 24 de Março | Sunday 24th March 

Sável frito com açorda | Fried shad with mashed bread 

Ensopado de Borrego | Lamb stew 


